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RÅDETS DIREKTIV 93/13/EEG 

av den 5 april 1993 

om oskäliga villkor i konsumentavtal 

Artikel 1 

1. Syftet med detta direktiv är att närma medlemsstaternas lagar och 
andra författningar till varandra i fråga om oskäliga villkor i avtal som 
sluts mellan en näringsidkare och en konsument. 

2. Avtalsvillkor som avspeglar bindande författningsföreskrifter samt 
bestämmelser eller principer i internationella konventioner som med
lemsstaterna eller gemenskapen har tillträtt, särskilt inom transportområ
det, är inte underkastade bestämmelserna i detta direktiv. 

Artikel 2 

I detta direktiv avses med 

a) oskäliga villkor: avtalsvillkor som definieras i artikel 3, 

b) konsument: en fysisk person som i samband med avtal som omfattas 
av detta direktiv handlar för ändamål som faller utanför hans näring 
eller yrke, 

c) näringsidkare: en fysisk eller juridisk person som i samband med 
avtal som omfattas av detta direktiv handlar för ändamål som har 
samband med hans näring eller yrkesverksamhet, oavsett om den är 
offentlig eller privat. 

Artikel 3 

1. Ett avtalsvillkor som inte har varit föremål för individuell förhand
ling skall anses vara oskäligt om det i strid med kravet på god sed 
medför en betydande obalans i parternas rättigheter och skyldigheter 
enligt avtalet till nackdel för konsumenten. 

2. Det skall alltid anses att ett avtalsvillkor inte har varit föremål för 
individuell förhandling om det har utarbetats i förväg och konsumenten 
därför inte har haft möjlighet att påverka villkorets innehåll; detta gäller 
särskilt i samband med i förväg formulerade standardavtal. 

Den omständigheten att vissa delar av ett villkor eller ett särskilt villkor 
har varit föremål för individuell förhandling utesluter inte att denna 
artikel tillämpas på resten av avtalet, om en samlad bedömning av 
avtalet leder till slutsatsen att det likväl rör sig om ett i förväg formu
lerat standardavtal. 

▼B



 

01993L0013 — SV — 28.05.2022 — 002.006 — 3 

Om en näringsidkare hävdar att ett standardvillkor har varit föremål för 
individuell förhandling, har han bevisbördan för sitt påstående. 

3. Bilagan innehåller en vägledande, inte uttömmande lista på villkor 
som kan anses oskäliga. 

Artikel 4 

1. Utan att det påverkar tillämpningen av artikel 7 skall frågan om ett 
avtalsvillkor är oskäligt bedömas med beaktande av vilken typ av varor 
eller tjänster som avtalet avser och med hänsyn tagen, vid tiden för 
avtalets ingående, till alla omständigheter i samband med att avtalet 
ingicks samt till alla övriga villkor i avtalet eller något annat avtal 
som det är beroende av. 

▼C1 
2. Bedömningen av avtalsvillkors oskälighet skall inte avse vare sig 
beskrivningen av avtalets huvudföremål eller förhållandet mellan pris 
och ersättning, å ena sidan, och sålda tjänster eller varor, å andra sidan; 
detta gäller i den mån dessa villkor är klart och begripligt formulerade. 

▼B 

Artikel 5 

I avtal där alla eller vissa villkor som erbjuds konsumenten är i skriftlig 
form skall dessa villkor alltid vara klart och begripligt formulerade. Vid 
tveksamhet om ett avtalsvillkors innebörd skall den för konsumenten 
mest gynnsamma tolkningen gälla. Denna tolkningsregel gäller inte vid 
de förfaranden som föreskrivs i artikel 7.2. 

Artikel 6 

1. Medlemsstaterna skall föreskriva att oskäliga villkor som används 
i avtal som en näringsidkare sluter med en konsument inte är, på sätt 
som närmare stadgas i deras nationella rätt, bindande för konsumenten 
och att avtalet skall förbli bindande för parterna på samma grunder, om 
det kan bestå utan de oskäliga villkoren. 

2. Medlemsstaterna skall, för de fall då avtalet har nära anknytning 
till medlemsstaternas territorium, vidta de åtgärder som är nödvändiga 
för att säkerställa att konsumenterna inte förlorar det skydd som ges i 
detta direktiv på grund av att ett tredje lands lagstiftning väljs som till
lämplig lag för avtalet. 

Artikel 7 

1. Medlemsstaterna skall se till att det i konsumenternas och kon
kurrenternas intresse finns lämpliga och effektiva medel för att hindra 
fortsatt användning av oskäliga villkor i avtal som näringsidkare sluter 
med konsumenter. 

2. De medel som avses i punkt 1 skall omfatta bestäm- melser om att 
personer eller organisationer, som enligt nationell rätt har ett berättigat 
intresse att skydda konsumenter, får inleda ett ärende enligt nationell 
lagstiftning vid domstolar eller behöriga administrativa myndigheter, för 
att dessa skall avgöra om avtalsvillkor som utformats för allmänt bruk är 
oskäliga och använda lämpliga och effektiva medel för att förhindra 
framtida bruk av sådana villkor. 

▼B
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3. De rättsliga åtgärder som avses i punkt 2 får, med beaktande av 
nationella rättsregler, åtskilt eller gemensamt riktas mot flera sådana 
näringsidkare inom samma näringsområde eller dessas sammanslut
ningar som använder eller rekommenderar användandet av samma all
männa avtalsvillkor eller liknande villkor. 

Artikel 8 

För att säkerställa bästa möjliga skydd för konsumenten får medlems
staterna, inom det område som omfattas av detta direktiv, anta eller 
behålla strängare bestämmelser som är förenliga med fördraget. 

▼M1 

Artikel 8a 

1. När en medlemsstat antar bestämmelser i enlighet med artikel 8, 
ska den underrätta kommissionen om dem, liksom också om eventuella 
senare ändringar, framför allt om dessa bestämmelser 

▼C2 
— utvidgar oskälighetsprövningen till att gälla för individuellt förhand

lade avtalsvillkor eller till att gälla lämpligheten för pris eller ersätt
ning, eller 

▼M1 
— innehåller förteckningar över vilka avtalsvillkor som ska anses os

käliga. 

2. Kommissionen ska se till att de uppgifter som anges i punkt 1 är 
lätt tillgängliga för konsumenter och näringsidkare, t.ex. på en särskild 
webbplats. 

3. Kommissionen ska översända den information som avses i punkt 1 
till de övriga medlemsstaterna och Europaparlamentet. Kommissionen 
ska samråda med berörda parter om den informationen. 

▼M2 

Artikel 8b 

1. Medlemsstaterna ska fastställa regler om sanktioner för överträ
delse av nationella bestämmelser som antagits enligt detta direktiv och 
vidta alla nödvändiga åtgärder för att säkerställa att de tillämpas. Sank
tionerna ska vara effektiva, proportionella och avskräckande. 

2. Medlemsstaterna får begränsa sådana sanktioner till situationer där 
avtalsvillkoren uttryckligen fastställts som oskäliga under alla omstän
digheter i nationell rätt, eller om en näringsidkare fortsätter att använda 
avtalsvillkor som har konstaterats vara oskäliga i ett slutligt avgörande 
som har fattats i enlighet med artikel 7.2. 

3. Medlemsstaterna ska säkerställa att följande icke-uttömmande och 
vägledande kriterier beaktas vid åläggandet av sanktioner, i lämpliga 
fall: 

a) Överträdelsens art, allvar, omfattning och varaktighet. 

b) Eventuella åtgärder som vidtagits av näringsidkaren för att mildra 
eller avhjälpa den skada som konsumenterna drabbats av. 

c) Eventuella tidigare överträdelser som begåtts av näringsidkaren. 

d) Den ekonomiska vinst som näringsidkaren erhållit eller förlust som 
denna undvikit på grund av överträdelsen, om relevanta uppgifter 
finns tillgängliga. 

▼B
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e) I gränsöverskridande fall, sanktioner som näringsidkaren ålagts för 
samma överträdelse i andra medlemsstater i fall då information om 
sådana sanktioner finns tillgänglig via den mekanism som inrättats 
genom Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 
2017/2394 ( 1 ). 

f) Eventuella andra försvårande eller förmildrande faktorer som är till
lämpliga på omständigheterna i fallet. 

4. Utan att det påverkar tillämpningen av punkt 2 i den här artikeln 
ska medlemsstaterna säkerställa att när sanktioner ska åläggas i enlighet 
med artikel 21 i förordning (EU) 2017/2394 ska de inbegripa en möj
lighet antingen att ålägga sanktionsavgifter via administrativa förfaran
den eller att inleda rättsliga förfaranden för åläggande av sanktions
avgifter, eller bådadera; det högsta beloppet för sådana sanktionsavgifter 
ska vara minst 4 % av näringsidkarens årliga omsättning i den eller de 
berörda medlemsstaterna. 

5. I fall där en sanktionsavgift ska åläggas i enlighet med punkt 4, 
men information om näringsidkarens årliga omsättning inte finns till
gänglig, ska medlemsstaterna införa en möjlighet att ålägga sanktions
avgifter till ett högsta belopp på minst 2 miljoner EUR. 

6. Medlemsstaterna ska till kommissionen anmäla de regler och åt
gärder som avses i punkt 1 senast den 28 november 2021, samt utan 
dröjsmål eventuella ändringar som berör dem. 

▼B 

Artikel 9 

Kommissionen skall till Europaparlamentet och till rådet överlämna en 
rapport om tillämpningen av detta direktiv senast fem år efter den dag 
som anges i artikel 10.1. 

Artikel 10 

1. Medlemsstaterna skall senast den 31 december 1994 sätta i kraft 
de lagar och andra författningar som är nödvändiga för att följa detta 
direktiv. De skall genast underrätta kommissionen om detta. 

Dessa bestämmelser skall tillämpas på alla avtal som sluts efter den 
31 december 1994. 

2. När medlemsstaterna antar dessa bestämmelser skall de innehålla 
en hänvisning till detta direktiv eller åtföljas av en sådan hänvisning när 
de offentliggörs. Närmare föreskrifter om hur hänvisningen skall göras 
skall varje medlemsstat själv utfärda. 

3. Medlemsstaterna skall till kommissionen överlämna texterna till 
centrala bestämmelser i nationell lagstiftning som de antar inom det 
område som omfattas av detta direktiv. 

Artikel 11 

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna. 

▼M2 

( 1 ) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2394 av den 12 decem
ber 2017 om samarbete mellan de nationella myndigheter som har tillsyns
ansvar för konsumentskyddslagstiftningen och om upphävande av 
förordning (EG) nr 2006/2004 (EUT L 345, 27.12.2017, s. 1).
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BILAGA 

AVTALSVILLKOR TILL VILKA HÄNVISAS I ARTIKEL 3.3 

1. Avtalsvillkor vars mål eller konsekvens är 

a) att utesluta eller begränsa näringsidkarens rättsliga ansvar i händelse av 
att konsumenten dör eller drabbas av personskada till följd av närings
idkarens handlande eller underlåtenhet, 

b) att otillbörligt utesluta eller begränsa konsumentens lagliga rättigheter 
gentemot näringsidkaren eller någon annan part i händelse av att närings
idkaren bryter helt eller delvis mot någon avtalsförpliktelse, däribland 
möjligheten för konsumenten att åberopa en fordran som han kan ha 
mot näringsidkaren för kvittning mot en skuld som han har till denne, 

c) att göra avtal bindande för konsumenten medan näringsidkarens presta
tioner är underkastade villkor vars uppfyllande beror endast på dennes 
vilja, 

d) att tillåta näringsidkaren att behålla pengar som betalats av konsumenten 
när denne avstår från att ingå eller fullfölja avtalet, utan att konsumenten 
ges rätt till motsvarande ersättningsbelopp från näringsidkaren då denne 
avstår från att ingå eller fullfölja avtalet, 

e) att kräva att en konsument som inte fullgör sina skyldigheter betalar ett 
oproportionerligt stort ersättningsbelopp, 

f) att tillåta näringsidkaren att säga upp avtalet på godtyckliga grunder när 
samma rätt inte ges konsumenten, liksom att låta näringsidkaren behålla 
belopp som betalats för ännu inte utförda tjänster när det är näringsidka
ren själv som säger upp avtalet, 

g) att tillåta näringsidkaren - utom då viktiga skäl föreligger - att utan rimligt 
varsel säga upp ett avtal med obestämd varaktighet, 

h) att automatiskt förlänga ett avtal med bestämd varaktighet om konsumen
ten inte uttalar sig däremot, när sista dagen för konsumenten att framföra 
att han inte önskar förlänga avtalet ligger oskäligt tidigt, 

i) att oåterkalligen binda konsumenten vid villkor som denne inte haft 
någon verklig möjlighet att ta del av innan avtalet ingicks, 

j) att tillåta näringsidkaren att ensidigt ändra villkoren utan något giltigt skäl 
som anges i avtalet, 

k) att tillåta näringsidkaren att ensidigt och utan giltigt skäl ändra någon 
egenskap hos den vara eller tjänst som skall levereras, 

l) att ange att varans pris skall fastställas vid leveransen eller tillåta att 
näringsidkaren höjer priset utan att konsumenten i båda fallen har en 
motsvarande rätt att frånträda avtalet om det slutliga priset är för högt i 
förhållande till det pris som överenskoms när avtalet ingicks, 

m) att de näringsidkaren rätt att avgöra om den levererade varan eller tjänsten 
överensstämmer med avtalet, eller att ge honom rätt att ensam tolka ett 
avtalsvillkor, 

▼B
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n) att begränsa näringsidkarens skyldighet att respektera de åtaganden som 
hans representanter har gjort, eller att göra näringsidkarens förpliktelser 
beroende av att särskilda formkrav iakttas, 

o) att förplikta konsumenten att fullgöra alla sina skyldigheter även om inte 
näringsidkaren fullgör sina, 

p) att ge näringsidkaren möjlighet att utan konsumentens samtycke överlåta 
sina rättigheter och förpliktelser enligt avtalet när detta kan minska kon
sumentens säkerhet, 

q) att upphäva eller inskränka konsumentens rätt att gå till domstol eller 
vidta andra rättsliga åtgärder, särskilt genom att kräva att konsumenten 
för tvister enbart till skiljeförfarande som inte är reglerat i lag, genom att 
orättmätigt inskränka konsumentens tillgång till bevismedel eller genom 
att pålägga konsumenten en bevisbörda som enligt gällande rätt bör ligga 
hos någon annan avtalspart. 

2. Räckvidd för g, j och l 

a) En leverantör av finansiella tjänster kan utan hinder av g förbehålla sig 
rätten att säga upp ett avtal med obestämd varaktighet ensidigt och, om 
det finns giltigt skäl, utan varsel; detta förutsätter dock att näringsidkaren 
är förpliktad att omgående informera motparten och eventuella övriga 
avtalsparter. 

b) En leverantör av finansiella tjänster kan utan hinder av j förbehålla sig 
rätten att, utan varsel om det finns giltigt skäl, ändra den räntesats som 
konsumenten skall betala eller erhålla eller andra kostnader för finansiella 
tjänster, förutsatt att näringsidkaren är förpliktad att snarast möjligt infor
mera motparten och eventuella övriga avtalsparter om detta och att dessa 
omgående kan säga upp avtalet. 

Punkt j hindrar inte heller att en näringsidkare förbehåller sig rätten att 
ensidigt ändra villkoren i ett avtal som har träffats på obestämd tid, för
utsatt att han förpliktas att underrätta konsumenten med rimligt varsel och 
att denne kan säga upp avtalet. 

c) Punkterna g, j och l gäller inte för 

— transaktioner med värdepapper, finansiella instrument eller andra va
ror eller tjänster där priset varierar med förändringar i en börskurs 
eller ett börsindex eller en kapitalmarknadsränta som näringsidkaren 
inte har kontroll över, 

— avtal om köp eller försäljning av utländsk valuta, resecheckar eller 
internationella postanvisningar i utländsk valuta. 

d) Vad som sägs i punkt 1 hindrar inte lagliga prisindexeringsklausuler, 
under förutsättning att riktlinjerna för prissvängningarna beskrivs tydligt. 

▼B
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